
Getting started...EN Pour bien commencer... Pierwsze kroki…
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RSI305844W

Safety

Decide on the appropriate location for your 
product. 

Caution: Do not stare directly at the LED light 
beam.

This product is only suitable indoor.

Important: This product must only be charged 
when indoors.

Do not use lamp whilst charging.

Do not position or place the product near to 

  e.g. curtains, nets or 
Do not position this product where it may be 
covered by other items
bedding.

This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without supervision.

Do not charge the build in lithium battery with 
another charger. 

Sécurité

The light source of this luminaire is not 
replaceable ; when the light source reaches its 
end of life the whole lumiaire shall be replaced

2200mAh built in battery is non-replaceable.

When installing AA batteries from product in the 
battery compartments,ensure the batteries are 
placed as marked(+)(-)

Batteries shall be disposed of in a safe way. Only 
dispose of batteries in specific collection 
containers (contact your retailer for more 
information) in order to protect the environment

Non-rechargeable batteries are not to be 
recharged

The battery must be removed from the luminaire 
when it is leaking

The appliance must be disconnected from the 
supply mains when the battery is leaking

Do not touch skin and eye by the battery leaking

The supply terminals are not to be short-circuited

Different types of batteries or new and used 
batteries are not to be mixed

Exhausted batteries are to be removed from the 
appliance

The battery must be removed from the luminaire 
before it is scrapped

The appliance must be disconnected from the 
supply mains when removing the battery

La batterie intégrée 2200mAh n'est pas remplaçable

Lors de l’installation des piles de type AA dans le 
compartiment à piles, veillez à bien respecter les 
indications de polarité (+)(-).

Les piles doivent être jetées d'une manière appropriée. 
Jetez uniquement les piles dans les conteneurs de 
collecte spécifiques (contactez votre revendeur pour 
plus d'informations) afin de protéger l'environnement.

Les piles non-rechargeables ne doivent pas être 
rechargées.

Les piles doivent être enlevées du  luminaire si elles fuient

L'appareil doit être débranché du réseau d'alimentation 
si les piles fuient. 

Le liquide qui fuit des piles ne doit pas être mis en 
contact avec les yeux ou la peau 

Les bornes d’alimentation ne doivent pas être mises en 
court-circuit.

Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles 
usées   avec des piles neuves.

Les piles usées doivent être retirées de l'appareil.

La batterie doit être retirée du luminaire avant qu'il ne 
soit mis au rebut

l'appareil doit être débranché du réseau d'alimentation 
lorsque vous retirez la batterie.

Wbudowana bateria 2200 mAh jest niewymienna.

biegunów (+)(-).

informacji u sprzedawcy).

pomieszczeniach.

pomieszczeniach.

Nie umieszczaj niniejszego produktu w miejscach, 

pod nadzorem lub po przeszkoleniu w zakresie 

Choisissez l’emplacement approprié pour votre 
produit.
Attention : Evitez de regarder directement le 
faisceau lumineux LED.
Ce produit est conçu exclusivement pour un 
usage en intérieur.
Important : Ce produit doit être chargé en 
intérieur uniquement.
N’utilisez pas la lampe lorsqu’elle est en recharge.

Vous ne devez ni positionner ni disposer le produit 

autre source directe de chaleur.

Ne chargez pas la batterie en lithium intégrée 
avec un autre chargeur.  

Il est recoANe chargez pas la batterie en lithium 
intégrée avec un autre chargeur. mmandé de 
veiller à ne pas positioner

Cet appareil peut être utilisé par des enfants 
âgés d’au moins 8 ans et par des personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou 
de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement 
surveillé(e)s ou si des instructions relatives à 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur ont 
été données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien par 
l’usager ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance.

La source de  lumière de cette lampe ne peut pas 
être remplacée;lorsque la source de lumière arrive 
en fin de vie, l'ensemble de la lampe doit être 
remplacé.



EN

Product functions

 > If the product is not used over for 3 months, it must be 
recharged before use.

 > Green LED indicate is on when alkaline batteries in 
use; Red LED indicate is on when build in Lithium 
battery is in charged.

1  x  3.7V        2200mAh Li-ion 
This battery is not replaceable.

For indoor use only

Input: 100-240V~ 50/60Hz 
Output:5.0V      0.5A

Battery

Li-ion

Battery must be recycled or disposed of 

3xAA(LR6) - 1.5V

properly.

Bulb Type

Battery
Alkline

(replaceble)

Conformity with all relevant EC Directive 
requirements. 

[Transformer]

[build in]

This product is of protection class II
That means it is equipped with 
enhanced or double insulation.

[Camping light]

Class III product - designed to be 
supplied from a SELV (Separated 
or Safety Extra-Low Voltage) power 
source.
Waste electrical products should not 
be disposed of with household waste. 

Check with your Local Authority or local 
store for recycling advice.
yyWxx: Manufacturing date code; year 
of manufacturing (yy) and week of 
manufacturing (Wxx)

 

Weight: 0.53kg
Dimensions: H 260 x w 120 x D 145mm  

Fonctions du produit

 

Accumulateur

Li-ion

Garantie
 > La structure du produit est garantie 2 ans (à compter 
de la date d’achat et sur présentation du ticket de caisse).
 > Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages 
causés par une mauvaise utilisation de ce produit.
 >
produit peut le rendre dangereux et annule sa garantie.

Bateria

Li-ion Li-ion

Input:12V
Output:6V      300mA

300mA

300mA

3 piles de type AA (LR06) de 1,5V

100-240V~ 50/60Hz 
5.0V      0.5A 100-240V~ 50/60Hz 

5.0V      0.5A
100-240B~ 

5.0B      0.5A

RSI305844W

36
63

60
29

02
00

3 
 V

er
si

on
 1

-2
01

5
36

63
60

29
01

83
9 

Bulb Included: 6 LED
The light source of this luminaire is 
not replaceable ; when the light 
source reaches its end of life the 
whole lumiaire shall be replaced

Batteries shall be disposed of in a safe 
way. Only dispose of batteries in 
specific collection containers (contact 
your retailer for more information) in 
order to protect the environment

IP20 For indoor use only
[Transformer]

 > En cas de non-utilisation du produit pendant 3 mois, 
celui-ci doit être rechargé avant toute utilisation.
 > Lorsque l'indicateur LED vert est allumé, cela indique 
que les piles alcalines sont utilisées; Lorsque 
l'indicateur LED rouge est allumé, cela indique que la
batterie en lithium intégrée est en charge.  

Les piles doivent être recyclées ou 
jetées dans un point de collecte 
adéquat.

Conforme à toutes les exigences des 
directives européennes.

 >

 >

Niewymienna Baterii.

przechowywany i utylizowany w 
odpowiedni sposób. 

 >

 >

3 X AA (LR6) - 1,5 V

1 x 3.7V       2200mAh Cet 

1 x 3.7V       2200mAh Li-ion 1 x 3.7B       2200mAh 

[Transformator]

wymaganiami dyrektywy WE.

Klasa II

Klasa III

sklepów Castoramy w wyznaczonych 

yyWxx: Kod daty produkcji; rok produkcji 

Wymiary: Wys. 260 x Szer. 120 x  

Waga: 0,53kg 
145

 
 

 0,53
145

260 120

Pile alcaline 
(remplaçable)

Bateria
alkaliczna
(wymienna)

Type
d’ampoule

Type d’ ampoule: 6 LED
La source de  lumière de cette lampe ne 
peut pas être remplacée;lorsque la source 
de lumière arrive en fin de vie, l'ensemble 
de la lampe doit être remplacé.

Les piles doivent être jetées d'une manière 
appropriée. Jetez uniquement les piles dans les 
conteneurs de collecte spécifiques (contactez 
votre revendeur pour plus d'informations) afin 
de protéger l'environnement.

sprzedawcy).

[Transformateur]

(Lampe de camping)

Poids: 0,53kg
Dimensions: H 145 x w 120 x D 260 mm 

Classe II

Classe III

Les produits éléctriques usagés 
ne doivent pas être jetés avec les 
ordures ménagères. Veuillez utiliser 

pour les traiter Renseignezvous auprès 
des autorités locales ou du revendeur 
pour obtenir la marche à suivre en 
matière de recyclage.

l’année de fabrication (yy) et la 
semaine de fabrication (Wxx)

(Lampa kempingowa)

300mA

IP20
[Transformateur]

IP20
[Transformator]

IP20

6B
12B6V

12V
6V
12V
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Assembly Asamblare Montagem

[02] x 1

[03] x 1

5-7
hrs

100%

15-19
hrs

50%

[01] x 1

[02] x 1

[03] x 1

[04] x 3
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LIGAR
AÇMA

Manufacturer,Fabricant,Producent,

3 Sheldon Square
London

United Kingdom
EN Distributor:

Chandlers Ford, Hants,

www.diy.com

EN Distributor: SFD Limited
Trade House, Mead Avenue
Yeovil
BA22 8RT, UK

FR Distributeur : Castorama France

C.S. 50101 Templemars

www.castorama.fr

FR Distributeur : BRICO DÉPÔT

30-32 rue de la Tourelle

France
www.bricodepot.com

PL Dystrybutor: 

ul. Krakowiaków 78, 02-255 Warszawa

www.castorama.pl

RUS

RO Distribuitor: SC Bricostore România SA

Calea Giulesti 1-3, Sector 6, Bucureti
România
www.bricodepot.ro

ES Distribuidor: Euro Depot España, S.A.U.

www.bricodepot.es

PT Distribuidor:
Rua Castilho, 5 - 1 esquerdo, sala 13
1250-066 Lisboa
www.bricodepot.pt

TR

delen/ /ISTANBUL

www.koctas.com.tr

Montaj
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[02]

[02]

[03]

[03]

AA

www.castorama.ru
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apagar
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